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BJIUAHUE CEMEHHOM CTPYKTYPbHI HA PA3SBUTHUE BUJIMHIBU3MA

AHHomayun: 6 cmamve NOOHUMAEMCSL BONPOC O POIU CIMPYKMYPbl CEMbU 8 PA3-
BUMUU PA3TUYHBIX YPOBHEU bununeeusma. Aemop ananusupyem pabomul u Uccieoosa-
HUSL 3aPYOEHCHBLX YUEHBIX, USYYAIOWUX NPooaemy 08YA3bIUUsl, GIUAHUS CMPYKMYPbl Ce-
MbU, pONU Mamepu U Omya Ha COXpaHeHue poOHO20 A3bIKA U 0811a0eHUe A3bIKOM HOB0U

KYIbIMypbl.

Kniouegvie cnoea: cemeiinas cmpykmypa, OUNUH2E8USM, POOHbLE S3bIKU, MOHO-

JIUHZCE6DbL.

ITo onenkam coumosoros, 6osnee 70% HaceneHUs MUpa TOBOPST Ha Oojiee 4eM
onHoM s3bike. R.L. Trask yTBep:kmaet, 4To criocoOHOCTh TOBOPUTH Ha IBYX WJIK OoJee
A3bIKaX, CKOpEe BCEro, ObljIa HOPMOM B OOIECTBaX Ha MPOTSKEHUU ThICAY JeT [3].
KiroueBoit Bompoc 3akitodaeTcs B TOM, Kak OOJIBITMHCTBO JIFOAEH — TOrjia U ceiiyac —
CMOIVIM MPUOOPECTH U MOIJEPKUBATh O0jee OAHOTO si3bika. OJHUM U3 BO3MOXKHBIX
0OBSICHEHUH SIBIISIETCS BIUSHUE YWICHOB CEMbH U S3BIKOBOM CPEJIbl JOMA HAa UHANBUA.
Ha »ToT Bompoc mbITaroTCS HAUTH OTBET COBPEMEHHBIC YUEHbIC, B CBS3U C YEM B IO-
CJIEIHUE TO/Ibl OBLIO MPOBEAECHO MHOXKECTBO UCCIEAOBAaHUM, N3YUaIOIINX BIUSIHUE Ce-
MEHHOM CTPYKTYpbl Ha HAJMYKME U Pa3BUTHE OWJIMHTBU3MA Yy JeTel. bbuto ycTaHoB-
JIEHO, 4TO 00Jiee BBICOKHI YPOBEHb JIBYS3BIUMS KOPPEIUPYET C HATUYHEM OOJIBIIETO
KOJINYECTBA JABYS3bIYHBIX YJICHOB CEMbH.

Bonee Toro, HeKOTOpbIE UCCIENOBAHUS MTOKA3bIBAIOT, YTO BEPOSITHOCTh PA3BUTUS
OMJIMHTBU3MA YBEJIMUUBAECTCS, KOTJa 00a POIUTENSI TOBOPSAT Ha S3bIKE MEHBIIIUMHCTBA
JI0OMa WJIM KOTJIa 00a TOBOPAT HAa S3bIKE MEHBIITMHCTBA, HO TOJIBKO OJIMH TaKXKeE BJIaJICET
JTOMUHUPYIOITUM S3bIKOM [4]. O4eBUIHO, ITO HEOOXOIUMOE U JIOBOJILHO CTPOTrO€ Tpe-

OoBaHWE I YCBOEHHUsS s3blka MEHBIIMHCTBA. (OTCIOMAa BO3HUKAET TMpolsema,
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CBSI3aHHAs C TE€M, YTO JIETU MUTPAHTOB YaCTO MPEANOUYUTAIOT HE 00IIAThCs APYT C APY-
I'OM Ha A3bIKE CBOMX POAMTENEH (Hacaeaue), a BMECTO 3TOTO EPEHUMAIOT JOMUHUPY-
FOLLMI SI3bIK HOBOTO ISl ce0s 001iecTBa. DTOT BEIOOP MOKET B KOHEYHOM HUTOTE MPH-
BECTH K IIOJIABJICHUIO POJUTEIBCKOIO S3bIKA Yy MOAPACTAKOLIETO IMOKoJeHuA. Kpome
TOTO, HEKOTOPBIE HOBBIE UCCIIEOBAHUS IPUIAIOT OOJIbLIEE 3HAYEHUE POJIH IIKOJIBHOTO
00pa3oBaHus B MPOJBHKEHNUHU U MOIJAEPKAaHUH OUIIMHIBU3MA.

MHorue uccnenoBarTely, COCpeI0TOYCHHbBIE Ha U3YYEHUN CEMEWMHON CTPYKTYPbI
Y Pa3BUTUHU BTOPOTO fA3bIKA, KaK MPABUIIO, U3yYarOT (PeHOMEH OMIIMHIBU3MA B paMKax
OJTHOM KYJIBTYPBl WJIM OJHOIO SI3BIKOBOI'O OKpPYXKEHHUSA. MBI 3HaeM, 4TO pas3jIMYHbIC
KYJIETYpHbIE€ YCTAHOBKH, a TAK)KE HALIMOHAJIbHASA TOPAOCTh U CTENEHb PELIMMOCTH CO-
XPAaHUTh CBOE HACJIEAUE U A3BIK, MOTYT BIMATH HA TO, CKOJIBKO YCWJIMH POAUTEIN U
CeMbs B LIEJIOM IPUJIATaroT JUI COXPAHEHUs POIHOTO s3bIKa [1]. B pogHBIX ceMbsx
BCEra NOYEPKUBAJIAch pOJIb MATEPU B IOOUIPEHUH OMJIMHIBU3MA Y I€Te. APryMEHT
3aKJII0YAETCS B TOM, YTO MaTe€pu MPOBOJAT OOJIbIIE BPEMEHU CO CBOMMU AeThbMU. Ecin
MaTepH TOBOPSAT Ha JIPYrOM SI3bIKE, Y HUX MOSBISIETCS O0JIbIIE BOZMOKHOCTEN pa3Bu-
BAaTh JBYS3bIYME Y CBOMX JeTe. KOHeUHO, 3TO MPOM30MIET TOJIBKO B TOM CIIy4ae, €Clv
MaTh PELIUT FOBOPUTH C IETbMU HA CBOEM POIHOM sA3bIKe. Paccmarpusas posb oTLA B
A3BIKOBOM PA3BUTHH JIETEH, ClelyeT CKa3aTh, YTO OHA 3aKiIro4aeTcsl B OOJbLIeH cre-
NeHu B aphUIMaTUBHOM XapaKTepe ero OTHOLIEHUH C JEThbMU. SI3bIK OTIIOB 4acTO CBS-
3aH C TEM € KOHTEKCTOM, 4YTO U Y ACTEH, B OTIIMYUE OT A3bIKa MAaTEPH, KOTOPBIA UMEET
0oJiee MpaKTUYECKUI U AUCLUILUIMHAPHBIN Xapakrep [1]. OnHako, KOraa MaTh TOBOPUT
Ha S13bIKE€ MEHBLIMHCTBA B CEMbE, Y A€TeH OO0JIbLIE IIIAHCOB YCBOUTD 3TOT SI3bIK 110 CPaB-
HEHHUIO C TEM, KOT/la OTEll SIBJISIETCS HOCUTENIEM S13bIKa MEHBIIIMHCTBA.

bonee Toro, HEKOTOpPBIE UCCIENOBAHUS ITOKA3BIBAOT, YTO BO3MOKHOCTb JIBYSI3bIY-
HOTO Pa3BUTHUS YBEIMYUBACTCS, KOrJa 00a poauTeIsi TOBOPSAT Ha SI3bIKE MEHBIIMHCTBA
JIOMa WJTU KOTZIa OHU 00a TOBOPSIT HA SI3bIKE MEHBUIMHCTBA, HO TOJIBKO OJJUH TaK»Ke Io-
BOPUT HA JTOMHHHUPYIOUIEM sI3bIKe [4]. SICHO, YTO 3TO JOBOJILHO >KECTKOE TpeOOBaHUE
JUTSI IPUHSATUSA SI3bIKAa MEHBIIIMHCTBA. KpoMe TOro, B HEKOTOPBIX HOBBIX UCCIIEIOBAHUAX
OOJIBIIMI aKIIEHT JIeJIaeTCA Ha BaXKHOCTU OOYYEeHHS B MPOABMXKEHUH U MOAJEPKAHUU
IBYsI3bI4us [2].
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Yro kacaeTcsi BO3MOXXHOTO BIUSHUSL OpaTheB U CECTEP Ha JIBYSI3bIYHOE Pa3BUTHE
pebeHKa, HEKOTOpBIE UCCIIEI0BAaHMS TIOKA3bIBAIOT, YTO JETU-IIEPBEHIIBI C OOMIbILEH Be-
POSITHOCTBIO CTAHOBSITCA JBYA3bIYHBIMU IO CPAaBHEHHUIO C JETbMH, POAHMBIIMMUCS
no3xe. Taxke KaXeTcsl, 4TO JE€TH CTaplLIero Bo3pacTa ¢ OONblIei BEPOSTHOCTHIO CTa-
HYT JABYSI3bIYHBIMHU U OYylyT MOOLIPSITH U MOOLIPSTH ABYSA3bIYME U OMIIUTPAMOTHOCTD Y
cBOMX MJaamux OpareeB u cectep [1]. UTo kacaeTcst 0co00ii TMHAMUKU cpen OpaTheB
U CECTEP, €CTh HEKOTOPHIE CBUETENBCTBA TOTO, YTO B LIEJIOM CECTPHI JIydlle CIIOCO0-
CTBYIOT IIPOJIBIDKEHUIO SI3bIKa MEHBIIIMHCTBA Y CBOMX OpaTheB U CECTEP U MOTYT OBITH
XOPOILIMMH YUHUTEISIMU SA3BIKA JIJIS HUX.

Yucno OUIMHIBOB Ha pyOekKe TPEThEro ThICAUYEIIETHUS, BEPOATHO, OOJIbILIE, YEM
KOTJa-nu0o npexnie, u OyaeT NpoaosnKaTh pacTH B pe3yibTaTe 0ObEIUHEHHBIX CHII
rinodann3anuu, aBTOMaTU3aluu, YBEINUEHUs MOOUIBHOCTH U MUTPALlUU, a TaAKKe
MOJIepHHU3aMKU OOy4YE€HUS] MHOCTPAHHBIM s3blKaM. [Ipu MpaBUIIBHBIX YCIOBHUSX
JBYSI3bIYME MOYKET IPUHECTH YEJIOBEKY OIpE/ICICHHbIE MPEUMYILECTBA, TAKHE KaK
MUHTEJUIEKTYaJIbHBIE, IICUXOJOTMYECKUE, COLMANIBHBIE, KYJIbTYPHBIE U DKOHOMHUYE-

CKHEC BBITOABI.
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